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The perfecT balance of luxury and pracTicaliTy

There are luxuries in life that aren’t tied to money.  

At jelD-wen, we understand this idea, which is why we craft reliable Siteline eX wood windows and 

patio doors. each one is designed to enhance homes with exceptional beauty and energy efficiency at 

a great value.

these windows and patio doors also provide dependable performance time and time again. they’re 

simply worry-free, which, of course, is the best luxury of all. 

From clean and streamlined to charming and ornate, we offer a full range of styles and options. 

our selection ensures you’ll find the perfect windows and patio doors to meet all your requirements.
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hay lujos en la vida que nada tienen que ver con dinero. 

en Jeld-Wen entendemos este concepto, y por eso fabricamos las confiables ventanas y 

puertas para patio de madera Siteline ex. Todas ellas están diseñadas para realzar las 

cualidades de su casa con su excepcional belleza y su eficiencia en el uso de la energía,  

por un precio muy razonable. además, estas ventanas y puertas para patio funcionan de 

manera confiable una y otra vez. Son, simplemente, algo de lo que no se tendrá que 

preocupar, lo cual es un gran lujo.

desde pulcras y de trazos simples hasta espléndidas y ornamentadas, las hay en una 

amplia gama de estilos y opciones. 

nuestra variedad le asegura que encontrará las ventanas y puertas para patio perfectas 

para todas sus necesidades.

El equilibrio perfecto entre lujo y sentido práctico
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protects against Wood rot for 20 years. Guaranteed.

Protege durante 20 años contra la putrefacción 
 de la madera. Garantizado.

AuraLast: la Madera que da tranquilidad
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only Jeld-Wen Makes Window and door products 
with natural pine auralast® Wood.

Solo Jeld-Wen fabrica puertas y ventanas con 
Madera auralast® de pino natural.

Guaranteed protection  
against Wood rot
jelD-wen wood windows and patio 

doors made with exclusive Auralast wood are guaranteed 
not to rot for 20 years. wood components made from 
Auralast wood maintain their structural integrity even 
in the toughest climates.

Virtually 100% Surface-to-Core Protection
Protección desde la superficie hasta el centro 

prácticamente al 100%

traditional treatments only protect the outer surface
los tratamientos tradicionales solo protegen la superficie exterior

Protección garantizada contra la putrefacción 
de la madera
está garantizado que las ventanas y puertas para patio de 
madera de jelD-wen hechas con la exclusiva madera Auralast  
no se pudrirán por 20 años. las piezas de madera hechas con 
madera Auralast conservan su integridad estructural incluso 
en los climas más inclementes.

Surface-to-core protection
Because of our vacuum/pressure process, 
Auralast wood provides virtually 

100% penetration of the protective ingredients. other 
manufacturers use submersion/dip-treatment methods, 
which only protect the outer surface of the wood.

Protección desde la superficie hasta el centro
Gracias a nuestro proceso de vacío y presión, la madera Auralast 
admite prácticamente el 100% de penetración de los ingredientes 
protectores. otros fabricantes usan métodos de inmersión y baño,  
que solo protegen la superficie exterior de la madera.

Working with auralast 
Wood is easy 
Auralast offers the strength and beauty 

of real wood because it is real wood, not a composite. 
Auralast wood is colorless, stainable, and odorless.

La Madera AuraLast se trabaja con facilidad
Auralast ofrece la fortaleza y la belleza de la madera real, porque  
es madera real, no un aglomerado. la madera Auralast es incolora, 
apta para teñirse e inodora.

auralast is Safe 
Auralast wood is made by using a 
water-based solution to deliver the 

effective ingredients to the core of the wood. traditional 
dip-treatments use a solvent-based chemical bath. During 
production our Auralast process releases 96% fewer 
volatile organic compounds than the traditional  
dip-treatment method.

AuraLast es segura
la madera Auralast se produce infiltrando ingredientes efectivos 
hasta el centro de la madera mediante una solución con base de 
agua. los tratamientos tradicionales de cobertura usan un baño 
de sustancias químicas con base de solventes. Durante la producción, 
nuestro proceso de Auralast libera 96% menos compuestos orgánicos 
volátiles que el método tradicional de tratamiento de cobertura.

a Jeld-Wen exclusive
only jelD-wen makes window and door products  
with natural pine Auralast® wood.

Una exclusiva de JELD-WEN
Solo jelD-wen fabrica puertas y ventanas con 
madera Auralast® de pino natural.

protects against Water Saturation
Auralast wood offers superior resistance to water 
saturation, which protects against swelling that causes 
windows and doors to stick.

Protege contra la saturación de agua
la madera Auralast presenta una óptima resistencia a la 
saturación de agua, lo cual evita que las puertas y ventanas  
se hinchen y, como resultado, se atasquen.

protects against Termites
harmful termites will eat through unprotected 
wood—not so with Auralast wood.

Protege contra las termitas.
las dañinas termitas se alimentan de la madera desprotegida; 
eso no pasa con madera Auralast.

Busque más información en jeld-wen.com/auralast
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FSC® certified or SFI certified wood 
available. See your millwork associate 
for details.
madera disponible con certificación 
FSC® o con certificación SFI. Pida 
detalles a un encargado de la madera 
de acabados.

456 wm-445 366Ranch PF-1027356 444

Standard prefinished interiors 
Interiores con acabado previo estándar

Pine Auralast 
wood

Madera de pino 
AuraLast

Alder
Aliso

mixed Grain 
Douglas Fir

Abeto Douglas 
con grano 
mezclado

1

2

3

4
5

6

7

8

9

10

Pine Corner 
 Block

Esquinero 
de pino

interior Wood Species 
especies de madera para interior

Aumente el sentido de armonía visual en un hogar escogiendo especies de madera para interior opcionales 
a fin de coordinar las molduras, alacenas y mobiliario. Además de la madera Auralast® de pino, también 
ofrecemos madera de aliso, cuyo grano más bien recto combina bien con el grano y los dibujos nudosos 
del cerezo, del arce y del abedul.

Increase a home’s sense of visual harmony by choosing optional interior wood species to 
coordinate with trim, cabinetry and furnishings. In addition to pine Auralast® wood, we 
offer alder, which features a fairly straight grain that blends well with cherry, maple or 
birch grain and knotty patterns.

interior Trim / Moldura interior

en el caso de ventanas y puertas para patio radiales (arqueadas), hay marcos radiales para interior disponibles 
en pino y en roble. estos marcos vienen en diferentes patrones. también hay esquineros de pino disponibles.

Interior radius casings are available in both pine and oak for radius (rounded)  
windows and patio doors. these casings come in several patterns. Corner blocks 
in pine are also available.

inTerior
Interior

 1. Primed / Imprimado 
 2. Brilliant white / Blanco brillante 
 3. Ivory / marfil 
 4. Desert Sand / Arena del desierto 
 5. Clear lacquer / laca transparente 
 6. wheat / trigo 
 7. Cider / Sidra 
 8. Fruitwood / madera de frutas 
 9. Cordovan / Cordovan 
10. walnut / nogal

Custom options available / Se dispone de opciones personalizadas

Colors shown may not match final finish. / los colores mostrados pueden 
no ser idénticos a los acabados reales.
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Trim options / Opciones de molduras

primed Wood / Madera imprimada

2" historically 
Accurate Sill nosing

Brickmould RB-3

Adams heritage

2" Flat 3-1/2"  
Flat

4-1/2" and   
5-1/2" Flat

1" x 4"  
Backband

Adams Standard  
Sill nosing

extruded 
Brickmould

3-1/2" Flat

Smoke
Humo

Cascade
Cascada

hunter 
Green
Verde 

cazador

Pine Auralast® 

wood
Madera de pino 

AuraLast®

Primed
Imprimado

exterior Wood Species 
Especies de madera para exterior

clad / Recubrimiento

anodized colors / colores anodizados

medium 
Bronze
Bronce 
medio

Dark 
Bronze
Bronce 
oscuro

extra Dark 
Bronze
Bronce 

extraoscuro

Black
Negro

Clear
Transparente

light  
Bronze
Bronce 
claro

Champagne
Champagne

1" sill 
nosing

2" sill  
nosing

French 
Vanilla
Vainilla 

francesa

Desert 
Sand

Arena del 
desierto

mesa 
Red
Rojo 
mesa

hartford 
Green
Verde 

Hartford

Chestnut 
Bronze
Bronce 
castaño

Brilliant 
white
Blanco 
brillante

Black
Negro

Arctic 
Silver

Plata ártico

Dark 
Chocolate
Chocolate 

oscuro

heirloom 
white
Blanco 
reliquia

Ivory
Marfil

mocha 
Cream

Moca con 
crema

Dark 
Buckskin

Ante 
oscuro

Sage  
Brown

Café 
salvia

Bone 
white
Hueso

Bronze
Bronce

Redwood
Secuoya

Sea 
Foam

Espuma  
de mar

optional colors / Colores opcionales

clad colors / Colores de recubrimiento

clad colors / Colores de recubrimiento

nuestras puertas para patio y ventanas con exterior de madera recubierta tienen un 
recubrimiento metálico protector con acabado horneado que no necesita volver a 
pintarse con el tiempo. ofrecemos diversas opciones de color para el recubrimiento, 
así que usted puede escoger el acabado que mejor armonice en su hogar.

our windows and patio doors with clad-wood exteriors feature protective 
metal cladding with a baked-on finish that doesn’t need to be repainted 
over time. we provide a number of clad color options, so you can pick a 
finish that will complement your home.

exTerior
Exterior

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.
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divided liTeS
Vidrieras divididas 

Simulated Divided lites (SDl) 
Vidrieras divididas simuladas (SDl)

Grilles Between the Glass (GBG) 
Rejillas entre los vidrios (GBG)

these options include Simulated Divided lites (SDl) for an authentic look, Full-Surround 
wood grilles (FS) that can be removed for easy cleaning, and maintenance-free Grilles 
Between the Glass (GBG).

Simulated divided lites (Sdl) 
vidrieras divididas simuladas (Sdl)

Full-Surround (FS) and Knocked-down 
(KD) removable wood grilles 
Rejillas de madera en todo el contorno 
(FS) y Rejillas de madera removibles (KD, 
del inglés Knocked-down)

2-5/16" Bead 
Redonda de 2-5/16”

1-3/8" Bead 
Redonda de 1-3/8”

1-1/8" Bead 
Redonda de 1-1/8”

7/8" Bead 
Redonda de 7/8”

7/8" Putty 
De mastique de 7/8”

5/8" Putty 
De mastique de 5/8”

1-1/8" Putty 
De mastique de 
1-1/8”      

add architectural interest with one of our divided lite options. 
aumente el encanto arquitectónico con una de nuestras opciones de división de las vidrieras.

hay varias opciones de división de vidrieras: Vidrieras divididas simuladas (SDl, del inglés Simulated Divided lites), 
que dan un aspecto auténtico; Rejillas de madera en todo el contorno (FS, del inglés Full-Surround wood grilles), 
que se pueden retirar para facilitar la limpieza; y Rejillas entre los vidrios (GBG, del inglés Grilles Between the 
Glass), que no necesitan mantenimiento.

our Full-Surround wood grilles can be removed for easy cleaning and 
are positioned on the interior glass surface.

logre un aspecto auténtico escogiendo nuestras Vidrieras divididas simuladas (SDl, 
del inglés Simulated Divided lites). Presentan rejillas que están unidas en forma 
permanente al vidrio exterior.

Grilles between the Glass (GbG) 
rejillas entre los vidrios (GbG) 

Con Rejillas entre los vidrios (GBG, del inglés Grilles Between the Glass)  
usted disfrutará el aspecto de las vidrieras divididas sin ningún inconveniente de 
mantenimiento. las rejillas están colocadas entre las dos hojas de vidrio aislante.

full-Surround Wood Grilles (fS) 
rejillas de madera en todo el contorno (fS)

nuestras Rejillas de madera en todo el contorno (FS, del inglés Full-Surround wood 
grilles) están colocadas en la superficie del vidrio interior y se pueden quitar para 
facilitar la limpieza.

Achieve an authentic look by selecting our Simulated Divided lites.  
they feature grilles that are permanently attached to the exterior glass.

with Grilles Between the Glass, you'll enjoy the look of divided lites 
without any upkeep. they are placed between the two panes of 
insulating glass.

Grille profiles 
perfiles de rejilla
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GlaSS opTionS
Opciones de vidrio

Tinted Glass / vidrio teñido

tinted glass reduces glare, and is ideal for areas that get a lot of direct sunlight in the summer. 

Textured Glass / vidrio con textura

let light in while maintaining privacy with textured 
glass. we offer a wide range of textures to meet your 
aesthetic preferences. three of our most popular 
choices are shown below; see your dealer for our 
complete offering.  

obscure
oscuro

Glue Chip
Gotas de 

pegamento

Rain
lluvia

Green
Verde

Gray
Gris

Bronze
Bronce

Reflective Gray
Gris reflector

Reflective Bronze
Bronce reflector

Tempered Glass / vidrio templado

this type of glass is treated with heat, so it can 
withstand greater force or pressure on its surface, 
and it will not break into sharp pieces. this is mostly 
used on patio doors or windows that are installed 
near floor level.

Rain 
textured 
Glass
Vidrio con 
textura de 
lluvia

Gray tinted Glass
Vidrio teñido 
de gris

el Vidrio teñido disminuye los reflejos, por lo que es ideal para lugares que reciben mucha luz solar directa en el verano.

el Vidrio con textura deja pasar la luz pero al mismo tiempo 
permite conservar la privacidad. ofrecemos una amplia 
gama de texturas para satisfacer sus preferencias estéticas. 
Se muestran en seguida tres de nuestras opciones más 
aceptadas; vea a su representante para enterarse de todas 
las opciones.

el Vidrio templado está tratado con calor para que pueda 
resistir mayores fuerzas o presiones en su superficie, y si se 
rompe no produce bordes cortantes. este tipo de vidrio se 
usa principalmente en puertas para patio y en ventanas que 
se encuentran cerca del nivel del suelo.



13

enerGy SavinG opTionS
Opciones para ahorrar energía 

preserve® protective film / Película protectora Preserve®

Preserve film is standard for all Siteline eX windows and patio doors. It is factory-applied  
to both the interior and exterior surfaces of the glass. this means the glass surfaces will 
be reliably protected from debris and scratches that can occur during shipping and handling 
or at a construction site, so you won’t need to spend extra time cleaning your new windows  
and patio doors. what’s more, it’s easy to remove.

low-e and loĒ3-366 / vidrio de baja emisión (low-e) y loĒ3-366

high-performance low-e insulating glass comes standard and 
helps lower energy costs, allows homes to stay cooler in the  
summer and warmer in the winter, prevents fading of interior 
furnishings, and reduces condensation. It also delivers greater 
visible light transmittance than tinted glass. 

we also offer optional loĒ3-366, which provides even more 
protection against heat loss and fading, as well as greater energy 
savings. most windows and patio doors with low-e glass are 
eneRGY StAR® qualified.

enerGy STar® 

many jelD-wen windows and doors are eneRGY StAR qualified. homeowners can save 
energy—and money—by replacing old windows with eneRGY StAR qualified windows and pay 
a 7-15 percent lower household energy bill. lower energy consumption also reduces greenhouse 
gas emissions from power plants and shrinks a house's carbon footprint. jelD-wen has been an 
eneRGY StAR partner since 1998.

In cold weather,  
low-e glass reduces  
the amount of heat  
lost by reflecting  
it back inside.

In warm weather,  
low-e glass reflects  
the sun’s energy and  
prevents it from entering 
the home.

el vidrio aislante de baja emisión (low-e) y alto rendimiento es el que 
se usa normalmente, y ayuda a reducir el gasto de energía; contribuye 
a que los hogares estén más frescos en verano y más cálidos en invierno; 
evita la decoloración de los mueles y accesorios interiores; y disminuye 
la condensación. Permite también una mejor transmisión de luz que el 
vidrio teñido.

ofrecemos además el vidrio de baja emisión opcional loĒ3-366, que 
proporciona aún más protección contra la pérdida de calor y contra 
la decoloración, así como mayores ahorros de energía. la mayoría de 
las ventanas y puertas para patio con vidrio low-e tienen la categoría 
eneRGY StAR®.

muchas puertas para patio y ventanas de jelD-wen tienen la categoría eneRGY StAR. el propietario de 
una casa puede ahorrar energía  --y dinero -- remplazando las ventanas viejas por ventanas con la categoría 
eneRGY StAR y pagar del 7 al 15% menos en la factura de la luz. Consumir menos energía también reduce 
las emisiones de gases de efecto invernadero de las plantas eléctricas y aminora la “huella de carbono” de 
una casa. jelD-wen ha sido parte de eneRGY StAR desde 1998.

neat® Glass / Vidrio Neat®

with this glass option you gain natural cleaning convenience. By harnessing the sun’s UV rays 
(even when the sky is cloudy) to loosen dirt from the glass, rainwater can easily rinse away 
grime. no manual activation is required.

la película Preserve viene normalmente en todas las ventanas y puertas para patio Siteline eX. Se le aplica 
de fábrica a las superficies tanto interior como exterior del vidrio. esto hace que las superficies del vidrio 
estén protegidas, de manera confiable, de los escombros y rayones que pueden ocurrir durante el envío y la 
manipulación o en el lugar de construcción, de modo que usted no tendrá que invertir tiempo adicional en 
limpiar sus nuevas ventanas y puertas para patio. más aún, es fácil de retirar.

Con esta opción de vidrio usted obtiene la comodidad de una limpieza natural. Controlando los rayos 
ultravioleta del sol (aun cuando el cielo esté nublado), Vidrio neat afloja la mugre del vidrio de modo 
que el agua de lluvia se la puede llevar fácilmente. no se necesita activación manual.

en clima frío, el  
vidrio de baja 
emisión (low-e) 
disminuye la pérdida 
de calor porque 
refleja el calor de 
nuevo hacia el 
interior.

en clima cálido, el vidrio 
de baja emisión (low-e) 
refleja la energía solar e 
impide que el calor del 
sol entre en la casa.
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decoraTive GlaSS
Vidrio decorativo

classic
Clásico

estate
hacienda

contemporary
Contemporáneo

craftsman
Artesanal (Craftsman)

diamond
Diamante

Note: Glass patterns will change based on size 
and style of window.

Aviso: Los patrones de los vidrios cambian 
dependiendo del tamaño y el 
estilo de la ventana.

caming Selections: Choose one of our five caming selections to determine how your glass will appear.
Selección de uniones: Escoja una de nuestras cinco selecciones de uniones para definir cómo se verá su vidrio.

Satin nickel
níquel satinado

Copper
Cobre

Patina
Pátina

Brass
latón

Zinc
Cinc

Standard Glass collections. 
colecciones de vidrio estándar.

Styles & patterns / Estilos y patrones
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Screen TechnoloGy
Tecnología de la malla

phantom Screens® Technology 
Tecnología de malla translúcida

our awning, casement and double-hung windows are 
now available with Phantom Screens technology.

this feature includes retractable insect screens that 
fully reveal exterior views. these screens are made to 
be durable, secure, easy to use and they're designed to 
integrate seamlessly with the rest of the window.

regular Screen
malla normal

bettervue™ Screen
malla BetteRVUe™

ultravue™ Screen
malla UltraVue™

Ahora nuestras ventanas abatible, de hoja giratoria y de guillotina de 
dos hojas están disponibles con la tecnología de malla translúcida.

esta característica se traduce en mosquiteros (mallas contra insectos) 
retráctiles que permiten distinguir con toda claridad la vista exterior. 
estos mosquiteros están fabricados de modo que sean durables, 
seguros y fáciles de usar, y su diseño permite que se integren 
naturalmente al resto de la ventana.

Insect screens are intended to allow air and light in, while keeping insects out. They are not intended to stop  
children from falling through an open door or window. For safety screens and other security devices, contact  
your local building supply retailer.

These images are for illustration purposes only. 

Los mosquiteros están hechos para dejar que pasen el aire y la luz al interior, dejando fuera a los insectos. 
No están ideados para detener a los niños de una caída por una ventana o puerta abierta. Si busca mallas 
y otros dispositivos de seguridad, pregunte a su vendedor local de materiales de construcción.

Estas imágenes son únicamente para fines de ilustración. 

View through BetterVue insect screen (std)
Vista a través de un mosquitero 

BetterVue (std)

View through regular fiberglass 
insect screen

Vista a través de un mosquitero 
normal de fibra de vidrio

View through optional UltraVue 
insect screen

Vista a través de un mosquitero 
opcional UltraVue
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WindoW openinG conTrol deviceS (Wocd)
Dispositivos de control de la abertura de la ventana

Factory-installed window opening Control Devices (woCD) from jelD-wen are designed to meet 
the AStm F2090-10 standard intended to help prevent accidental falls from windows by children 
five years of age and younger.

woCD limits the 
sash opening to  
less than 4 inches
el dispositivos 
de control de la 
abertura de la 
ventana limita la 
abertura del 
bastidor a menos 
de 4 pulgadas

Interior View 
Vista interior

Push both woCDs 
in to open the 
sash more than  
4 inches
empuje los dos 
dispositivos 
de control de 
abertura para 
abrir la ventana 
más de 4 
pulgadas

double-hung and Single-hung Wocd / dispositivos de control de la abertura 
de la ventana (Wocd, del inglés Window opening control devices) para ventanas 
de guillotina de hoja doble y de hoja sencilla

features & benefits / características y ventajas

 » Double-hung woCDs are available to match  
 the hardware finish, limited finish options 
 available on the casement woCD
 Para las ventanas de guillotina de dos hojas hay dispositivos  
 de control de la abertura a juego con el acabado de los  
 herrajes; para las ventanas de hoja giratoria, las opciones de  
 acabado de los dispositivos son limitadas

 » Casement woCD is not visible unless the 
  window is open
 el dispositivo de control de la abertura de las ventanas de  
 hoja giratoria solo es visible si la ventana está abierta

 » Streamlined design won’t obstruct views like many  
 after-market options
 el estilizado diseño no obstruye la vista como hacen muchas  
 de las opciones del mercado de accesorios

 » Automatically limits sash opening to less 
 than 4 inches
 limita automáticamente la abertura del bastidor a 
 menos de 4 pulgadas

 

 » manual override for full operation and for 
 emergency escape and rescue
 Control manual para permitir la abertura completa y las  
 operaciones de escape y rescate

 » Device automatically resets by closing the window
 el dispositivo regresa automáticamente a la función de 
 control de abertura cuando se cierra la ventana

 » meets the AStm F2090-10 standard
 Satisface la norma AStm F2090-10

 » Potential alternative to minimum sill height   
 requirement (consult local building codes)
 es una alternativa potencial al requisito de una  
 altura  de umbral mínima (consulte los códigos de   
 construcción locales)

exterior View 
Vista exterior

los Dispositivos de control de la abertura de la ventana de jelD-wen instalados de fábrica están diseñados 
para satisfacer la norma AStm F2090-10, cuyo fin es ayudar a prevenir que los niños menores de seis años 
caigan por una ventana.

casement Wocd / dispositivos de control de la abertura de la ventana (Wocd) para ventanas 
de hoja giratoria

woCD limits the 
sash opening to 
less than 4 inches
el dispositivos 
de control de la 
abertura de la 
ventana limita 
la abertura del 
bastidor a menos 
de 4 pulgadas

Disengage woCD 
to open the sash 
more than 4 inches
Desenganche el 
dispositivo de 
control de la 
abertura de la 
ventana para 
abrir la ventana 
más de 4 
pulgadas

dispositivos de control de la abertura de la ventana (Wocd, del inglés Window  
opening control devices)

Window opening control devices (Wocd)
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caSeMenT WindoWS
Ventanas de hoja giratoria 

A casement window perfectly complements the simplicity of modern 
design, while also providing maximum ventilation. this type of window 
is hinged on either side, so the sash opens outward, to the right or 
left, in a swinging motion.

las ventanas de hoja giratoria complementan perfectamente la simplicidad del 
diseño moderno y al mismo tiempo permiten el máximo de ventilación. este tipo de 
ventanas tiene las bisagras a uno u otro lado, de modo que el bastidor se abre hacia 
fuera, hacia la derecha o la izquierda, en un movimiento giratorio.

Standard hardware finishes 
acabados normales de los herrajes

Chestnut  
Bronze
Bronce 
castaño

Desert  
Sand

Arena del 
desierto

white
Blanco

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

Polished  
Brass
latón 
pulido

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

Antique  
Brass
latón 

antiguo

Round Knob 
Perilla redonda

t-handle 
manija en t

Standard Folding  
nested handle
manija plegable 
incrustada, que  
es la estándar

Window opening control 
device: Available with 
optional window opening 
control device in matching 
hardware finish.
Dispositivo de control 
de la abertura de la 
ventana: 
Disponible con un 
dispositivo de control de 
la abertura de la ventana, 
opcional, en un acabado a 
juego con los herrajes.

optional hardware finishes 
acabados opcionales de los herrajes 

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.
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aWninG WindoWS
Ventanas abatibles 

An awning window is appropriate for many architectural styles, and it looks intriguing 
when grouped with other window types. It is hinged at the top and opens out from 
the bottom in an outward swing.

las ventanas abatibles son apropiadas para muchos estilos arquitectónicos y producen un efecto 
intrigante cuando se agrupan con otros tipos de ventanas. tienen las bisagras en la parte superior  
y se abren hacia fuera por la parte inferior con un movimiento de vaivén.

Standard hardware finishes 
acabados normales de los herrajes

optional hardware finishes 
acabados opcionales de los herrajes 

Chestnut  
Bronze
Bronce 
castaño

Desert  
Sand

Arena del 
desierto

white
Blanco

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

Polished  
Brass
latón 
pulido

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

Antique  
Brass
latón 

antiguo

Round Knob 
Perilla redonda

t-handle 
manija en t

Standard Folding 
nested handle
manija plegable 
incrustada, que es  
la estándar.

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.
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these windows are best suited to traditional architectural styles.  
Double-hung windows feature an upper and lower sash that slide 
vertically past each other in a single frame. Both sash tilt in for  
convenient cleaning.

estas ventanas son más adecuadas para los estilos arquitectónicos tradicionales. 
las ventanas de guillotina de dos hojas tienen un bastidor superior y uno inferior 
que se deslizan verticalmente uno junto al otro en un mismo marco. los dos 
bastidores se inclinan hacia dentro para facilitar la limpieza.

Sashlock 
Seguro de bastidor

Sash tilt in for easy 
cleaning.
el bastidor se inclina 
hacia dentro para 
facilitar la limpieza

«

Window opening control 
device: Available with 
optional window opening 
control device in matching 
hardware finish.
el Dispositivo de control de 
la abertura de la ventana 
también está disponible con 
un acabado a juego con  
los herrajes.

Standard hardware finishes 
acabados normales de los herrajes

optional hardware finishes 
acabados opcionales de los herrajes 

Chestnut  
Bronze
Bronce 
castaño

Desert  
Sand

Arena del 
desierto

white
Blanco

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

Polished  
Brass
latón 
pulido

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

Antique  
Brass
latón 

antiguo

double-hunG WindoWS
Ventanas de guillotina de dos hojas  

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.

«





25

Improve your home with our sash double-hung replacement windows. to replace old, 
single pane sash, choose our sash replacement kit with energy efficient insulated glass. 
there’s no need to replace existing siding, mouldings or stucco—making installation  
especially easy.

embellezca su hogar con nuestras ventanas de guillotina de dos hojas de reemplazo. Para remplazar un 
bastidor viejo de una sola hoja, escoja nuestro juego de bastidor de reemplazo con vidrio aislante que 
ayuda a ahorrar energía. no es necesario remplazar el revestimiento, las molduras ni el yeso existentes, 
lo que hace que la instalación sea especialmente fácil.

Sash replacement Kit 
Juego de bastidor de reemplazo

Standard hardware finishes 
acabados normales de los herrajes

optional hardware finishes 
acabados opcionales de los herrajes: 

Chestnut  
Bronze
Bronce 
castaño

Desert  
Sand

Arena del 
desierto

white
Blanco

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

Polished  
Brass
latón 
pulido

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

Antique  
Brass
latón 

antiguo

double-hunG replaceMenT WindoWS
Ventanas de guillotina de dos hojas de reemplazo 

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.
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each of our sliding windows feature clean lines for a streamlined look. Both sashes 
in this type of window slide horizontally.

todas nuestras ventanas corredizas ostentan líneas pulcras para lograr una apariencia estilizada.  
en este tipo de ventanas los dos bastidores se deslizan horizontalmente.

Standard hardware finishes 
acabados normales de los herrajes

optional hardware finishes 
acabados opcionales de los herrajes

Chestnut  
Bronze
Bronce 
castaño

Desert  
Sand

Arena del 
desierto

white
Blanco

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

Polished  
Brass
latón 
pulido

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

Antique  
Brass
latón 

antiguo

SlidinG WindoWS
Ventanas corredizas

Sashlock is standard 
el seguro de bastidor  
es estándar.

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.
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fixed, radiuS & GeoMeTric WindoWS
Ventanas fijas, radiales y geométricas

Fixed, radius and geometric windows allow you to showcase beautiful views and  
create intriguing window arrangements with other window types. A radius and  
geometric window has a fixed (inoperative) sash and is available in a variety of 
half-round and rectangular shapes and sizes. we also offer direct-set (non-operating) 
radius and geometric windows.

las ventanas fijas, radiales y geométricas le permiten enmarcar hermosas vistas y crear sorprendentes 
arreglos junto con otros tipos de ventanas. Una ventana radial o geométrica consiste en un bastidor 
fijo (no funcional) que puede tener diversas formas semicirculares y rectangulares y diversos tamaños. 
también ofrecemos ventanas radiales y geométricas fijas predeterminadas (no funcionales).
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SWinGinG paTio doorS
Puertas para patio de hoja giratoria

Add an element of drama to your home, on either a small or grand scale, with a swinging 
patio door. these doors are available with one, two or more panels that swing either 
out or in on side hinges. 

Dele a su casa un toque imponente, ya sea en pequeña o gran escala, con unas puertas para patio de 
hoja giratoria. estas puertas están disponibles con una, dos o más hojas que giran hacia dentro o hacia 
fuera, apoyadas en bisagras laterales. 

Swinging 
Patio Door 
handle
manija para 
puertas 
para patio 
de hoja 
giratoria

†Available with optional PVD finish for increased resistance to wear and discoloration

†Indica que está disponible con un acabado opcional en deposición física de vapor (PVD, 
del inglés Physical Vapor Deposition) para aumentar la resistencia al desgaste y la  
decoloración

Powder-Coat  
white

Pintura 
electrostática  

en blanco

Polished 
Chrome
Cromo 
pulido

†Satin 
nickel

†níquel 
satinado

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

†Polished  
Brass

†latón 
pulido

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

Antique  
Brass
latón 

antiguo

Powder-Coat  
Black

Pintura 
electrostática  

en negro

Standard hardware finishes / acabados normales de los herrajes

†Actual colors may vary from the samples displayed. 
†Los colores reales podrían ser diferentes de los ejemplos mostrados.
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Antique  
Brass
latón 

antiguo

Black
negro

we also offer sliding patio doors designed with narrow or wide stiles and rails. 
these patio doors are an affordable, space-saving option. they open by sliding 
along horizontal tracks at the head and sill. transoms and sidelights with  
matching sightlines are available.

también ofrecemos puertas para patio corredizas diseñadas con rieles y montantes anchos 
y angostos. estas puertas para patio son una opción accesible que sirve para ahorrar espacio. 
Se abren deslizándose a lo largo de los rieles horizontales  que hay en el cabezal y el umbral.  
hay disponibles montantes (vidrios arriba de la puerta) y vidrieras laterales con líneas 
visuales a juego.

three-Point sliding  
patio door handle 
manija de tres 
puntos para 
puerta para patio 
corrediza

Satin  
nickel**
níquel 

satinado**

Polished 
Brass**
latón 

pulido**

Desert 
Sand

Arena del 
desierto

Chestnut 
Bronze
Bronce 
castaño

Brushed 
Chrome
Cromo 

cepillado

oil-Rubbed 
Bronze
Bronce 

aceitado

white
Blanco

Sill colors 
colores del travesaño

optional
opcional

Standard
estándar

handle & hinge hardware colors 
colores estándar de los herrajes de manijas y bisagras:

Actual colors may vary from the samples displayed. 
 **PVD finish optional

Los colores reales podrían ser diferentes de los 
ejemplos mostrados.

**Disponisble en acabado en deposición física de vapor 
(PVD, del inglés Physical Vapor Deposition) opcional

preMiuM SlidinG paTio doorS
Puertas para patio corredizas Premium

transoms and 
sidelights with 
matching sightlines 
are available.
hay disponibles 
montantes (vidrios 
arriba de la puerta) 
y vidrieras laterales 
con líneas visuales 
a juego.
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 fixed radius 
 & Geometric
 fijas, radiales  
 y geométricas

 awning
 abatibles

 double-hung
 de guillotina   
 de dos hojas

Sustainability is nothing new at JELD-WEN.

Our legacy has been to make windows, doors and components in a manner consistent  

with efficient use of what nature provides.

Replenish the environment, minimize waste.

Develop high performance, high-value products that satisfy customers' needs.

Continue to care for our communities by seeking ways to reduce impact on  

the environment.

On-going efforts remain directed toward continual improvement of our products, processes and culture.

 Sliding Wood Patio  
 Door, French
 Puertas para patio  
 corredizas de estilo 
 francés

 Radius
 Radiales
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